Л.Р. Дускаева (Санкт-Петербург)
Лингвопраксиологический подход в обучении будущих специалистов в СМИ
В докладе поднимается вопрос о роли изучения языка в качестве инструмента профессиональной речевой деятельности журналиста. 

Требования к коммуникативной компетентности специалиста в области СМИ зафиксированы в особом документе – Государственном стандарте «Корреспондент средств массовой информации», утвержденном Министерством труда и социальной защиты РФ. В этом документе содержится ряд профессиональных требований, которые являются ориентиром для подготовки соответствующих специалистов. Отрадно было обнаружить в этом документе, что вышедшие в последние два года учебники по языковой подготовке будущих медиадеятелей – «Современный русский язык» (Питер, 2014) и «Стилистика русского языка и литературное редактирование» (Юрайт, 2015) – соответствуют требованиям этого стандарта. Выбранный нами важнейший вектор освещения языковых проблем в этих учебниках – праксиологический – абсолютно соответствует современным требованиям.  
Кратко о самом лингвопраксиологическом подходе. Праксиологический анализ речевой актуализации той или иной коммуникативной целеустановки направлен на исследование специфики речевой системности профессиональных стилей в массмедиа. Именно эти стили отражают динамику развертывания эффективной речевой деятельности в разных ситуациях профессионального общения. Возможность применения такого метода основывается на выработанном в современной лингвистике понимании языка как инструмента осуществления речевой деятельности. Применение праксиологического метода включает различные векторы анализа: 1) разработку типологий использующихся в создании медиатекстов языковых техник и речевых операций, а также типологий журналистских текстов с описанием алгоритма коммуникативных действий в каждом из текстотипов, 2) установление критериев эффективности речевой деятельности и диагностирующих признаков коммуникативных неудач в профессиональном поведении. Для выполнения этих задач нами была предложена методика интенционально-стилистического анализа текстотипов: а) реконструирование смысловой структуры текстотипа через установление интенций, реализуемых в нем; б) установление в текстотипе типовых композиционных единиц, последовательность которых позволяет воплотить смысловую структуру текстотипа; в) критический анализ речи с опорой на коммуникативный, этический и эстетический критерии. Этот же путь может быть реализован в обучении по двум учебникам, предложенным авторами двух учебников. 

Действительно, учебник «Современный русский язык», обучение по которому в нашем вузе осуществляется в течение трех первых семестров, знакомит будущих специалистов с фонетическими, словообразовательными, лексическими, синтаксическими языковыми единицами, которые рассматриваются авторами в качестве техник, которые могут быть использованы в создании медиатекстов для передачи востребованных в массмедиа пропозициональных и модусных смыслов и для осуществления нужных стилистических эффектов. 

Учебник «Стилистика русского языка и литературное редактирование» показывает три профессиональных стиля – журналистский, рекламный и ПР – как формы объективации соответствующей профессиональной речевой деятельности. Речевая деятельность профессионала в учебнике показана как реализация множества типовых авторских замыслов в использовании сообщающих, оценочных и побудительных коммуникативных составных действий, включающих речевые шаги.  Показано, как языковые техники участвуют в реализации каждого из типовых профессионально-коммуникативных действий. Демонстрируется, какими способами и приемами диалогичности в речевой структуре медиатекста осуществляется ориентация на массовую аудиторию. В учебнике показано, как сказывается на использовании языковых техник, а значит и на стилистике высказываний, фактор тематической дифференциации СМИ (на общественно-политические, деловые, культурно-просветительские, научно-популярные, культурно-просветительские и спортивные). Демонстрируется, в каких алгоритмах коммуникативных действий могут быть представлены традиционные жанры СМИ. Дается ответ на вопрос, как влияет на отбор языковых средств фактор вида канала, по которому транслируется информация: по радио, на ТВ, в печатном или сетевом СМИ. Таким образом, учебник впервые системно представляет внутристилистическую дифференциацию каждого из выделенных в массмедиа профессиональных стилей – журналистского, рекламного и PR.

Завершается учебник разделом «Литературное редактирование», который учит студентов критике собственной речи с опорой на коммуникативный, этический и эстетический критерии. Следовательно, работа преподавателей по двум описанным учебникам будет способствовать обучению эффективному выполнению многих трудовых функций, требуемых в соответствии с государственным стандартом, а именно:
готовить материалы определенного жанра и тематики (очерки, статьи, аудио/видеосюжеты) для телевидения, радио, сетевого издания, печати и информационных лент; 

соответствующим образом формулировать заголовок для материала; 

знать грамматику и стилистику русского и иностранного языка, необходимого для осуществления трудовых обязанностей;

верно организуя коммуникативные действия, воплощать не только отдельные приемы выстраивания сюжета, но и полностью сюжетные линии будущих материалов; 

правильно использовать приемы эффективной коммуникации; 

уместно расставлять акценты на значимых деталях в итоговом материале;

адекватно обработать материалы (обеспечив правильность приводимых цитат, имен, цифр и других фактических данных) в заданном условиями общения формате публикации. 
